
Мне хотелось бы добавить , что сионисты, оче­
видно, стремятся воспользоваться особым преи­
муществом — праздниками , полагая , что Совет 
нельзя будет быстро собрать и что за это время 
они сумеют з а н я т ь большую территорию и поста­
вить Совет перед другим «свершившимся ф а к ­
том». 

(Подпись) М. ФАВЗИ БЕЙ, 
постоянный представитель Египта 

Д О К У М Е Н Т S/1152 

Каблограмма исполняющего обязанности Посре­
дника Организации Объединенных Наций в 
Палестине от 25 декабря 1948 года на имя 
Председателя Совета Безопасности с препро­
вождением доклада о военных действиях в Не­
ге ве 

[Подлинный текст на английском языке] 

25 д е к а б р я 1948 года 

В связи с нотой, направленной в Совет Безо­
пасности правительством Египта , в отношении 
вооруженного столкновения в Негеве , которое на­
чалось 22 ноября , имею сообщить следующее: 

22 д е к а б р я я получил сообщение из Хайфы, 
подписанное начальником ш т а б а Комиссии по 
наблюдению за перемирием генералом Р и л е е м , в 
котором меня информировали , что утром 21 де­
к а б р я от израильских военных властей была по­
лучена нота следующего с о д е р ж а н и я : 

«В свете существующего положения в стране 
начальник генерального ш т а б а Б а р у х считает, 
что настало время д л я пересмотра порядка на­
блюдения за перемирием в целях его упрощения и 
повышения целесообразности и эффективности 
персонала связи, прикомандированного к наблю­
д а т е л я м , н а х о д я щ и м с я при начальнике ш т а б а . 

Соответственно мне поручено предложить Вам 
назначить офицера для обсуждения со мной но­
вых методов и процедуры наблюдения и сооб­
щить, что в то ж е время начальник генерального 
ш т а б а Б а р у х решил временно отменить все теку­
щие приготовления к поездкам наблюдателей . 

Н а ч а л ь н и к генерального штаба Б а р у х был бы 
благодарен , если бы Вы сообщили в ш т а б в удо­
бное время ф а м и л и ю назначенного офицера , с 
тем чтобы можно было незамедлительно прове­
сти первое заседание» . 

Генерал Рилей заявил в ответ на это сообще­
ние, что отмена деятельности наблюдателей Ор­
ганизации Объединенных Наций противоречит 
положениям пункта А резолюции S/1045 Совета 
Безопасности от 19 октября 1948 года и что пред­
л о ж е н и е неприемлемо. 

21 д е к а б р я старший н а б л ю д а т е л ь Органи­
зации Объединенных Наций в Тель-Авиве со­
общил, что израильские власти информировали 
его, что они не предоставят ему офицеров связи 
для поездок в целях наблюдения до тех пор. 

пока не состоится требуемая ими встреча, и что 
офицеры связи будут предоставляться только 
для необычных случаев или ж а л о б . 22 д е к а б р я 
генерал Рилей получил второе сообщение в том 
ж е духе, но с добавлением, что израильские 
власти «не намереваются прекратить операции 
по наблюдению на неопределенное время» . 

21 д е к а б р я я направил следующее сообщение 
соответствующим официальным л и ц а м в прави­
тельстве И з р а и л я : «По моему мнению, порядок, 
предложенный в сообщении Б а р у х а , представля ­
ет собой самую серьезную обструкцию переми­
рию и будет в прямом противоречии с резолю­
циями Совета Безопасности по вопросу о пере­
мирии, и если на нем будут настаивать , то это 
заставит меня известить Совет Безопасности о 
нашей полной неспособности н а б л ю д а т ь за пе­
ремирием на израильской стороне. Это будет 
иметь серьезные последствия д л я перспективы 
переговоров о перемирии. 

Мы, конечно, внимательно рассмотрим любые 
взгляды или предложения , которые временное 
правительство сочтет нужным выдвинуть для 
улучшения методов и процедуры наблюдения за 
перемирием». 

В ежедневном д о к л а д е о наблюдении за пере­
мирием от 20 д е к а б р я говорится, что отказ Из­
раиля предоставить офицеров связи сделал не­
возможным наблюдение за перемирием в этот 
день в районе Э л ь - Ф а л у д ж и . 

Ночью 21 д е к а б р я генерал Рилей беседовал 
с г-ном Ш и л о а х о м из правительства И з р а и л я и 
у к а з а л на то, что положение в Э л ь - Ф а л у д ж е яв­
ляется камнем преткновения д л я начала пере­
говоров о перемирии в секторе Негев . Генерал 
Рилей сообщил г-ну Шилоаху , что он уверен в 
том, что переговоры о перемирии могли бы бы­
стро продвинуться, если бы израильтяне согла­
сились с выводом окруженных египетских войск 
в Э л ь - Ф а л у д ж е . Г-н Ш и л о а х обещал д а т ь бы­
стрый ответ своего правительства на предложе­
ние о постепенной э в а к у а ц и и египетских войск. 

22 д е к а б р я от правительства И з р а и л я был 
получен следующий ответ, подписанный г-ном 
Эйтаном: «Г-н Ройвин Ш и л о а х сообщил прави­
тельству о состоявшемся вчера вечером в Хай­
фе разговоре с Вами, и мне теперь поручено пе­
редать Вам от имени правительства ответ, кото­
рый г-н Шилоах обещал прислать Вам сегодня 
вечером. 

В течение прошлых двух недель правитель­
ство И з р а и л я с тревогой н а б л ю д а л о за постоян­
ным ухудшением перспектив установления мира 
с Египтом. После поездки на Средний Восток 
в начале этого месяца г-на Р а л ь ф а Банча , ко­
торый считал весьма вероятным, что египетское 
правительство согласится начать переговоры о 
перемирии в соответствии с резолюцией Совета 
Безопасности, правительство И з р а и л я было го­
тово в знак доброй воли й р и к а з а т ь начать эва­
куацию египетских войск, окруженных в Эль-
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Ф а л у д ж е . П о этому поводу г-ну Б а н ч у было на­
правлено письмо 9 д е к а б р я . 

Правительство теперь понимает, что египет­
ское правительство изменило свое решение и что 
оно не ж е л а е т предпринимать какие-либо прак­
тические шаги в направлении установления ми­
ра. Египетское правительство , по-видимому, ог­
раничивается одной статьей резолюции, приня­
той Советом Безопасности , д л я того чтобы не 
осуществлять главную цель, которую Совет Бе­
зопасности имел в виду, а именно заключение 
перемирия к а к первый ш а г в направлении уста­
новления мира . Ввиду того что египетское пра­
вительство ничего не сделало , чтобы п о к а з а т ь 
ж е л а н и е , со своей стороны, достигнуть мирного 
урегулирования д а ж е после того, к а к правитель­
ство И з р а и л я в ответ на обращение д-ра Б а н ч а 
в ы р а з и л о свою готовность освободить постепен­
но египтян, окруженных в Э л ь - Ф а л у ж д е , прави­
тельство И з р а и л я считает себя о б я з а н н ы м сох­
ранить свободу действий, имея в виду защиту 
своей территории и быстрое заключение мира» . 

23 д е к а б р я н а б л ю д а т е л и О р г а н и з а ц и и Объе ­
диненных Наций , находящиеся в Газе на египет­
ской стороне, сообщили, что побережье Газы бы­
ло обстреляно израильским к о р а б л е м 22 д е к а б ­
ря и что сам город был подвергнут бомбарди­
ровке с самолета 23 д е к а б р я . Они т а к ж е переда­
ли сообщение египетского главнокомандующего 
о том, что 22 д е к а б р я израильские самолеты 
а т а к о в а л и аэродром Эль-Ариш, Хан-Юнис и Р а -
фах, а Э л ь - Ф а л у д ж а подвергся налетам самоле­
тов и артиллерийскому обстрелу. 

Н а ч а л ь н и к ш т а б а сообщил мне 23 д е к а б р я , 
что ввиду отказа И з р а и л я допустить н а б л ю д а ­
телей Объединенных Наций в Негев б ы л о не­
возможно осуществлять наблюдение за израиль­
скими военными операциями. Н а ч а л ь н и к штаба 
в ы с к а з а л мнение, что ввиду этих обстоятельств 
возникла серьезная опасность возобновления 
широких военных действий в Негеве . 

Генерал Рилей информировал меня 23 д е к а б ­
ря, что израильские подвижные войска не воз­
вратились в к а з а р м ы в Негеве; что их войска не 
выведены из мест, оккупированных после 14 ок­
т я б р я ; что Б е е р ш е б а еще не э в а к у и р о в а н а ; что 
еще нет разрешения на учреждение постов на­
блюдателей Объединенных Наций в Негеве ; что 
продовольственным и медицинским обозам под 
наблюдением и конвоем Объединенных Н а ц и й 
не р а з р е ш а ю т продвигаться к окруженным егип­
тянам в Э л ь - Ф а л у д ж е через израильские линии 
и что египтянам не позволяют э в а к у и р о в а т ь с я из 
Э л ь - Ф а л у д ж и в соответствии с планом от 13 но­
ября выполнения резолюции S/1070 Совета Бе ­
зопасности от 14 ноября 1948 года. 

В ежедневном д о к л а д е о наблюдении за пе­
ремирием от 23 д е к а б р я говорится, что сообще­
ний о сражении в Негеве больше не поступает, 
однако израильские власти не обеспечили груп­
пы наблюдателей в Тель-Авиве офицерами свя­
зи в этот день. 

Мне неизвестно о каком-либо инциденте, ко­
торый можно было бы наз в ать провокацией во­
енных действий в Негеве , которые начались 
22 д е к а б р я . 

Последние конференции, которые я провел в 
К а и р е и Тель-Авиве, а т а к ж е подобные конфе­
ренции, проведенные генералом Р и л е е м в К а и р е 
19 и 20 д е к а б р я , убедили меня в том, что м о ж ­
но было бы начать переговоры о перемирии в 
районе сектора Негев, если бы был достигнут 
какой-то прогресс в решении проблемы окру­
женных египетских войск в Э л ь - Ф а л у д ж е . В 
ходе наших встреч с израильскими официальны­
ми представителями генерал Рилей , г-н В и ж ь е 
и я постоянно подчеркивали , что положение в 
Э л ь - Ф а л у д ж е — это вопрос, относящийся исклю­
чительно к наблюдению за перемирием, что пе­
ремирие нельзя использовать к а к средство для 
организации осады; что план от 13 ноября по 
осуществлению резолюции S/1070 Совета Бе ­
зопасности от 4 ноября требует вывода египет­
ских войск и что этому выводу мешает т о л ь к о 
отказ израильских войск разрешить его. 

Ввиду всех в ы ш е и з л о ж е н н ы х обстоятельств я 
д о л ж е н сообщить Совету Безопасности о своей 
неспособности эффективно н а б л ю д а т ь за пере­
мирием в Негеве , потому что н а б л ю д а т е л я м 
Объединенных Н а ц и й отказано в доступе в этот 
район на израильской стороне и потому что, 
к а к это у к а з а н о в сообщении Эйтана от 22 дека ­
бря, «правительство И з р а и л я считает себя обя­
занным сохранить свободу действий». Я д о л ж е н 
т а к ж е сообщить свое мнение о том, что непри­
миримая позиция, з а н я т а я израильскими властя ­
ми по вопросу о положении в Э л ь - Ф а л у д ж е , 
является главным фактором, препятствующим 
успешному осуществлению резолюции S/1080 
Совета Безопасности от 16 ноября . 

(Подпись) Ральф Д Ж . БАНЧ, 
исполняющий обязанности Посредника 

Д О К У М Е Н Т S/1153 и CORR.1 

Каблограмма исполняющего обязанности По­
средника Организации Объединенных Наций 
в Палестине от 27 декабря 1948 года на имя 
Председателя Совета Безопасности с препро­
вождением дополнительного доклада о воен­
ных действиях в Негеве 

[Подлинный текст на английском языке] 

27 д е к а б р я 1948 года 

И м е ю честь представить следующую дополни­
тельную ин фо р мац и ю о положении в Негеве , 
полученную после отправки моего д о к л а д а от 
24 д е к а б р я 1948 года (S/1152). 

В ежедневном д о к л а д е наблюдателей от 24 
д е к а б р я сообщается , что н а б л ю д а т е л и Органи­
зации Объединенных Н а ц и й видели около Газы, 
к а к израильтяне а т а к о в а л и 23 д е к а б р я стратеги­
ческую высоту; за этим последовала к о н т р а т а к а 
египтян, которые вновь взяли высоту. С обеих 
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